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Annomayus. Centenuus «Hayka He uMmeeT oTeuecTBay MOSBUIACH B
EBpone B nepBrie necatmiierus XIX B. OcnapuBanach OHa B KpailHe pen-
KHX CIIy4asiX, XOTS K UCTOPHUYECKOW HayKe MPUMEHSIIACh HEe 0€3 OrOBOPOK.
B noznuectanuackom CCCP 3To BhIcKa3bIBaHUE OKa3ajJ0Ch MOJ 3alpeTOM
KaK MPOSBICHUE «KMaXPOBOI'0 KOCMOIIOJIUTU3MAY.
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Abstract. The maxim «Science knows no country» appeared in Europe
in the first decades of the 19 th century. It was disputed in extremely rare
cases, although in relation to historical science it was used with reserva-
tions. In the late Stalinist USSR, this saying was banned as a manifestation
of «arrant cosmopolitanismy».
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B ¢espane 1949 r., B camblii pasrap 00pbOBI ¢ «OE3pOJHBIME KOCMO-
MOJUTaMU», Ha SKPaHbI BbIen Ouorpaduieckuii punsMm «Axkanemuk Mpan
[TaBnoB» (pex. ['puropwmii Pomrans, aBTop cueHapuss Mux. [lanasa). ['on
ciycts punpm ymocrouscst CtanuHckod npemun | crenenu. B ogHom u3
SMU30/I0B JIEMCTBHE MPOMCXOOUT B XOJOAHOM M rojoaHoM Ilerporpane
1919-ro. 3ae3xuii amepukaner] Mpeajaraer ydeHoMy IepeexaTb Ha Oyaro-
nonyuHslid 3amax: «Jlis yemoBedecTBa HEBAXKHO, Ie BhI Oyaere pabo-
Tath». — «Her, cynapp Moii, BaxHO! — KpHuuT Bo3MylIeHHbIN [laBioB. —
Hayka umeer oreuectBo! U yueHslil 00s3aH €ro HUMETH.

OnHako B CIHeHapuy, OMyOJIMKOBAaHHOM 3a MOJArofa A0 IpeMbephl
¢unbMma, perinka [laBinoBa 3ByuuT no-npyromy: «Hayka ne umeem oreue-
CTBa, HO y4YeHbI 00s3aH ero mmeTh!» (kypcuB Ham. — K. /[) [[lanaga,
1948, c. 114]. Umenno Tak uutupoBanuchk ciosa [laBioBa B «HoBom mu-
pe» yxe mocie Beixona ¢uibma B npokat [['omyOos, 1949, c. 237]. Jlure-
paTypHBIH clieHapuii ObUT MoANpaBieH JIMINb 3aaAHUM udncioM [[lamasa,
1951, c. 242].

VYuuThIBass HECKOPHIA MPOU3BOACTBEHHBIM UK TOTJIAIIHETO COBETCKO-
ro KHHO, MOJKHO TIOJaraTh, YTO PEIJIMKY MOMEHSUTH MPH O3BY4YKe (QuibMa.
Ho mnouemy? Ia ouenn mpocto: Te3uc «Hayka He mmeer oTedecTBa» OBLI
OCY’KJIEH KaK IpOsIBIIEHHE MaxpoBOro kocMoronuTu3Ma. Hanpumep:

«ABTOpBI 3TUX PYKOBOJICTB MO MCTOPUM MEIWLMHBI NBITAINCH JOKa-
3aTh, 4TO “Hayka MHTEpPHALIMOHAJIbHA”, YTO y HAyKH HET OTE€YEeCTBA. JTU
MaxpoBble OyprKya3HO-KOCMOIIOJIMTHYECKUE B3TIISIBI HACAKAAIUCH B Oyp-
JKya3HOM MCTOPUKO-MEIUIIMHCKON JINTEpaType, CTPEMUBILIEHCS TPUHU3HUTD
pOJb U 3HAUEHHE HAIIMX OTEUYECTBEHHBIX YUYEHBIX B MEIUIMHCKON HayKe»
[[Terpos, 1949, c. 5].

ITeecy K. CumoHnoBa «Hykasd TeHb» XBalWJM 3a TO, YTO B HEW «pac-
KpBIBA€TCS MOJUITMHHBIM CMBICI MPEKIOHEHUS Tepel NHOCTPaHHBIMHU aBTO-
pHUTETaMH, BBISIBIISIETCSI CMBICII TEOPHU O TOM, OyITO “HayKa HE UMEET OTe-
gecTBa’». A CMBICT 3TOT B TOM, YTOOBI «TIOOPBATh POCT COBETCKOH HAYKH
U JaThb BO3MOXKHOCTh HayKe MMIEPUAINCTOB UCIONb30BATh OTKPBHITHS CO-
BETCKHMX YUCHBIX B CBOMX UYEJIOBEKOHEHAaBUCTHHYECKHX Lenax» [Tpudono-
Ba, 1950, c. 176].

Mexay TeM CeHTEeHLUsd, BIoXeHHas B ycTa [laBnoBa B mepBoHauaib-
HOM BapHaHTe clieHapus, npuHauiexana Jlyn Ilacrepy. OHa B3dTa U3 €ro
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peun mpu oTkpeiTuu WMuctutyta [lactepa B Ilapmwke 14 nostOps 1888 r.:
«Ecnn Hayka He MMeEeT OTe4ecTBa, TO YUEHBIH NOHKEH €ro MMETh, W TO
3HAaueHHE, KOTOPBIM MOTYT IOJIb30BaThCSl B MHUPE €ro TPYAbI, OH JOJIKEH
OTHOCHTB Kak pa3 K cBoeMy oTeuecTBy» [Pasteur, 1939, p. 403].

Ty xe mpicis [TacTep 1Ba) bl BRIpa3wi paHee:

«Hayxka He umeeT oTedecTBa, IOTOMY YTO 3HAHUE — 3TO HacJenue Bee-
ro 4enoBeyecTBa, ¢aken, ocpemaroumii Mup. Hayka nomkHa OBITH BBIC-
LIMM BOIUIOLIEHUEM OTEYEeCTBa, MOTOMY YTO M3 BCEX JIIOJEH OIUH BCErAa
OyzeT nepBONpPOXOALEM, TEM, KTO NEPBBIM O0JIEET HEJErKUH MyTh MBICIN
u pasyma. byznem xe 60poTbCS HA MUPHOM TONpPHILE HAYKH 33 MPEBOCX O~
CTBO CBoMX oTedecTB. bynem 6opoThcsi, moToMy 4TO OOpbOa — 3TO yCHIIHE,
0opbOa — 3TO KU3HB, O0pb0a — 3TO Tporpece» (TocT Ha OaHkere B MuuiaHe
12 cenTsiOpss 1870 r. mo cioydyaro MEKIYHAPOIHOI'O Che3Ja IICTKOBOJOB)
[Pasteur, 1939, p. 292].

«Hayka He mMeer oredecTBa, WM, BEpHEE, €€ OTEUECTBOM SIBIISAETCS
Bce 4enmoBeuecTBo. <...> Ho ecnm Hayka He MMeEeT OTE€4ecTBa, TO yUYEHBIH
JIOJKEH 3aHMMAThCS BCEM TEM, YTO MOXKET NMPUHECTHU CIIaBy €r0 OTEUYECTBY.
B nro0oM BenmnkoM ydeHOM BBl BCer/la Haiiiere BEMKOro NaTpHOTA.
MBICTB O TOM, YTO OH TPYAUTCA BO CJIaBY CBOEW CTPAHBI, CIIYKUT €My OIO-
poit B ero gonrux ycuiuax» (peus 10 aBrycra 1884 r. Ha MeXIyHapOAHOM
cbesnie Bpaueii B Konenrarene) [Pasteur, 1939, p. 375].

Te3uc 00 MHTEpHALIMOHATIBHOM CYIIHOCTH HAYKH M PaHBbIIE CBSI3bIBAII-
cs1 npexxae Beero ¢ @pannuend. imenno 3neck B XVII B. mosBuiiock Bbipa-
xenue «La République des lettres» — «PecmyOnuka yueHbIX», O3HaUaBIIee
HaJHAIMOHAJIBHOE co00IIecTBO MHTeeKkTyanoB. B 1843 r. nartckuii xu-
muk bepuxapt JleBu (1817—1863) Ha3zBan cBoe BHICTYIUICHUE B TTAPHKCKON
AxaZieMuu HayK «4ecTblO, KOTOPOH y MeHs ObUIo OBl CTONb Majio IpaBa
TpeOoBaTh, OCOOEHHO B KauyecTBE MHOCTpaHIA, €ciad Obl pedyb He [uIa O
CTpaHe W coOpaHHH, KOTOpoe Oosee Jr00ro APyroro BIpaBe cKa3aTbh, YTO
Hayka He uMeer oreuectBay [Lewy, 1843, p. 426].

U Bce ke BnepBrle ceHTeHINd «Hayka He MMeeT oTedecTBay MOSBU-
J1ach, BeposaATHO, B AHriuu. B 1825 r. JIoHI0HCKOE KOPOJIEBCKOE 00IIECTBO
Harpaauno Qpanmy3a ®pancya Aparo Menanbio 3a HCCIEIOBaHUE MarHe-
tu3Ma. OtMmeyas ero 3acimyru, Xumuk Xombpu [IpBu (1778-1829), npesu-
nent KoposeBckoro o0miectBa, BbICKa3ajcs MPOTHB «BO3BBIIICHHUS OAHON
HallUM 3a cueT NPUHMKEHUS IPYToi»:

«Kaxk B TOpromie, Tak 4 B HayKe, HU OfIHAa CTpaHa HE MOXKET 1OCTUYb
JEMCTBUTENBHO BBIAAIOIIMXCA YCIEXOB HMHAade, KaK W3BJIEKas BBITOAY W3
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norpedHoCTel, pecypcoB M OorarcrBa cBoux coceneid. <..> K cuactbrio,
HayKa, Kak U IpUpoJa, KOTOPYIO OHAa M3y4aeT, He OrpaHHuYeHa HU Bpeme-
HeM, HU npocTpaHcTBoM. OHa NpUHAIEKHUT BCEMY MHUPY M HE UMEET HH
OTeYeCcTBa, HU Bo3pacTa [science <...> is of no country and no age]» [Davy,
1827, p. 116].

B 1868 1. xumuk lapns Anonsd Bropr (1817-1884), ypoxener Dimib-
3aca, WIEeH MapuKCKOM AKaJeMHH HayK, OIyOJIMKoBall «BcTynmuTenbHBIN
ouepk» K «Mcropun xumumueckod Hayku». OuepKk HauMHAJCSI CO CIOB:
«Xumust — ppaniysckas Hayka. OHa Obuta ocHOBaHa OeccMepTHBIM JlaBya-
3pe» [Wurtz, 1868, p. I].

Anbdpen Hake (1834-1916), XuMUK U JI€BOpaJAMKAIbHBIA MOTUTHUK,
PE3KO PaCKPUTHKOBAII TIOAOOHBIN TOAXO/:

«OcTaBUM MIOBHHH3M c(hepe MONUTUKU — OTKY/Ia CaMOe BpeMsI ero H3-
THAaTh — M OCTEepeXeMcs BBOJAHUTH €ro B obnacTh Hayku. Hayka He mmeer
OTEUEeCTBa, U Ha3bIBaTh XUMHIO (PPAHIIY3CKOH HAYKOW CTONb K€ HETOYHO,
KaK Ha3blBaTh (DM3MKY HWTAIBSHCKOH HAyKOH, a MaTONOTHI0 — HAayKOH
HeMmenkoi. <..> OcHoBaTeldb HAyKH, €CJIM TaKOBOW BOOOIIE CYILECTBYET,
HE CO3JaeT HayKy B LeloM. HeMIipl, yCTaHOBHUBILINE 3aKOH SKBHBAJICHTOB;
aHTJIMYaHe, OTKPHIBIINE AaTOMHYIO TEOPHIO; MBebl, B ocobeHHocTr bepie-
JINYC, KOTOPbIE OTKPBUIN CTOJIBKO XMMHYECKUX DJIEMEHTOB, BIEPBBIC TOUHO
W3MEpUIIM aTOMHBIA BEC MPOCTEUIIMX YaCTHIl U BBEIM CHMBOJIBI 3JIEMEH-
TOB, CHIENaNU JJI CO3/laHUsl XMMMHU CTOJBKO K€, CKOJIbKO JlaByaswe, eciu
He Oonbie» [Naquet, 1869, p. 98-99].

Hemenkuii xumuk ['epman Konbbe cOUyBCTBEHHO MPOLMTHPOBAI 3TO
cyxaeHue B Jednmurckom <«OKypnane mnpaxrtudeckoir xumum» [Kolbe,
1872, S. 23].

Crnenmyer mOMHUTB, 4TO (PPAHITY3CKOE W aHTIMICKOE ‘science’ (Hayka)
JI0JITO€ BpeMsI OTHOCHJIOCH MPEUMYIIECTBEHHO K TOYHBIM M €CTECTBEHHBIM
HayKaM; TyMaHHTapHble HAyKWd MPOXOIWIM MO BEJOMCTBY HIMPOKO MOHH-
MaeMoil «dunocopuu» M 0THACTH — CIIOBECHOCTH. DpaHIly3cKUil UCTOPHK
n kputuk Wnmomut ToH roBopui, nMes B BHIY HCTOPHYECKYIO HAyKy:
«Punocodus He UMEET OTeUecTBa; HAIIMOHAJIBHBIE MPUCTPACTHS OXKUBJIS-
10T CTHJIb, HO CYXaloT MbICIB» («OnbliT o Tute JluBumy», 1856) [Taine,
1856, p. 21].

3a 17 croneruit no Tana apeBHerpeueckuil catupuk Jlyknan mucan:
«...Jla Oyzmer Moii HCTOPUK TaKOB: OECCTpAIICH, HEMOJKYIICH, HE3aBUCUM,
<...>, uydicecmpaney, noKa oH nuuem ceotl mpyo, He UMelowuli poouHbsl, He
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3HAIOUIMKA HUKAKOTO 3aKOHa, KpoMe camoro cebs <...>» («Kak cinenyer nu-
caTh ucTopuion, 41; xypcus Haur — K. /[.) [Jlykuan, 2001, c. 94].

B »smoxy Ilpocsemenus 3Ty Mbicnb noBTopunl Ppancya DeHenoH:
«Xopomuii UCTOPUK HE MPHHAIISKUT K KAKOMY-THOO BpEMEHH WM K Ka-
KOU-THOO CTpaHe: XOTS OH JIIOOUT CBOIO CTpaHy, OH HUKOIJa HU B YeM e
He JTbCTUT. OpaHIy3CKHI UCTOPUK HE JOJDKEH CKIOHAThes (doit se rendre
neutre) HU K Opanumu, H1 K AHrImu» («I[Ipoekt Tpakrata 00 mcTOpUn»,
1714) [Fénelon, 1716, p. 119-120].

Bunneiii ¢panumysckuii ucropuk ®rocrens ne Kymamxk (1830-1939)
MIPOTHUBOINOCTABUII OTHOIIEHUE K MCTOpUYecKor Hayke Bo @panuuu u ['ep-
MaHHH:

«Mp1 Bo ®dpaHuuy HCIOBEIyeM, YTO Hayka HE HMMEET OTE€YecTBa;
HEMIIbl PELIMTENBHO 3aIUINAIOT NMPOTUBOMOIOXKHBIN Te3uc. “HeepHo, —
nucall OIMH U3 MX UCTOPUKOB, T-H ['m3e0pexT, — OyATO HayKa HE MMeEET
OTEUEeCTBa W MapUT HaJl TPAaHUIAMH: HayKa JOIDKHA OBITh HE KOCMOIIONH-
THYECKOM, a HaAlMOHAJbHOW, OHA IOJDKHA OBITH Hemelkoil”. Bce HeMIbI
HCIOBEIYIOT KyJbT OTEYECTBA, U OHM IOHUMAIOT CJIOBO “OTE€YECTBO” B €r0
HCTHHHOM cMbIcne: 310 Vaterland, Terra Patrum', semns mpemxos <...>.
Onu MI00ST 3TO MPOLLIOE W YBAXKAIOT €ro mpexae Bcero. <..> B ormimume
OT HAac, OXOTHO B3HMpAIOUIMX Ha CBOE MPONUIOE HEHABUCTHBIM B3IJISNIOM,
OHU JIENEIOT W MOYMTAIOT BCE, YTO OBUIO HeMelKuM. <...> OHHM BOCXHIIA-
I0TCS Ja)Ke BapBapCTBOM CBOMX MPEAKOB. <...> Y4eHocTh B0 OpaHuum m-
OepanbHa, B ['epmanum — matpuorununa» [Fustel de Coulanges, 1872,
p. 245].

Crnenyer 3amMeruth, 4yTo cioBa Buibrensma ['m3eOpexTa (1814-1889)
M3JI0’KEHBI 371€Ch BeCbMa BOJIBHO. B peun, npountanHoil B baBapckoil aka-
neMuu Hayk 28 mapta 1867 r., [m3ebpexT roBopui:

«["oBoOpsT, UTO HayKa HE MMEET OTEUecTBa W y Hee Mayo OOLIEro c
MaTPUOTHUYECKUMU YyBCTBaMH. DTO CyXKJeHHE, OyydH MPaBUIbHO MOHSTO,
BBIpA)KaeT HEOCHOPHUMYIO HCTHHY; HO, KAK MHE Ka)KeTCs, CTOJIb Ke Oec-
CIIOpHO TO, YTO HEMeLKas MCTOpHUYecKas Hayka mobeauiia TONbKO OJjaro-
Japsi MaTPUOTUYECKOM cuile, KOTOPYIO OHa HbIHE OYAMT M MPHUBOIUT B
nerokenue» [Giesebrecht, 1867, S. 3].

B aHrnosser4HOli nMTepaTtype HEpEeIKO LHUTHPOBAIOCH ABYCTHUIINE W3
nosmbl Yapisza Yepumisa «Pocunana» (1761):

! Oteuectro, 3emist OTHOB (Hem., 1am.).
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I'enwmit He nmeer oredectBa [Genius is of no country]; ero YUCTHIN Iyd
Ocgemaet Bech Mup, kak custaue aust [Churchil, 1761, p. 4].

(3mecy mmenuch B BUAY MpPEXIE BCEro ApamMaTypru-eIn3aBeTHHIIBI —
Hexcnup u ben /xoHCOH.)

[logoGHoro poma BBICKAa3bIBAHMS CTald OOBIYHBIMH C CEPEIHHBI
XIX B., Hanpumep: «Bennkue Xygo)KHUKH HE MMEIOT oreuecTBa» («Les
grands artistes n’ont pas de patrie») (Anbdpen ne Mrocce, apama «Jlopen-
nagdoy» (1834), I, 5) [Musset, 1840, p. 75].

Mexay TeM B COBETCKOM IepeBoAe, OmyOnuKoBaHHOM B 1957 T.
[Mrocce, 1957], aTa ¢pasa omyuieHa — 4TO MOKHO OOBSACHUTH TOJIBKO pe-
JaKIIMOHHOM eH3ypoi. [1o Beeil BeposTHOCTH, mepeBOx ObLT OATOTOBJICH
K TIe4aTH, KOrJa peJakTopbl OOSUTUCH BCSKOIO HaMeKa Ha «KOCMOIOJIH-
THU3M.

Bo ®pannuu apopusm ae Mrocce Obul ocriopeH B roabl [lepBoi mu-
POBOI BOIHBI, KOT/Ia HALIMOHATMCTUYECKHE HACTPOCHHS HAKAIMIUCH J100¢e-
na. Komnosurop Kamunps Cen-Canc B cepun namdieroB «I epmMaHopuiInsy»
MOJBEPT KPUTHKE HEMELKYIO KYJIbTYypy B LieIOM. B miepBoM M3 3THUX Mam-
¢eroB oH 3asBWI: «Ecin HCKYCCTBO W HE MMEET OTEYEeCTBa, TO XYAO0KHHUK
nmeer» («L’echo de Paris», 19 centsadps 1914 r.) [Saint-Saéns, 1916,
p. 21].

W3 BICKa3bIBaHUI PYCCKHX aBTOPOB Ha ATy TeMy HamnbOojiee U3BECTHO
4yexoBckoe: «HanmoHanbHON HayKH HET, KaK HeT HallMOHAJIbHOMW TaOJHIIbI
YMHOXEHHST; YTO K€ HAlMOHAIBHO, TO Y)Ke He HayKa» («3amucHasi KHUXK-
Ka», 1891-1904) [Yexos, 1980, c. 37].

[TousTHO, YTO M 3TH CllOBa OJIAaropa3yMHO HE HUTHUPOBAIKCH B BIIOXY
0OpBOBI ¢ «OE3POJHBIM KOCMOTIOTUTH3IMOM).
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